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is the postpositive mild adversative use of the conjunctive particle DE, meaning “but.”  With this we have the superlative adverb MALISTA, which means “most of all, above all, especially, particularly, (very) greatly” Acts 20:38; 1 Tim 4:10; 5:17; 2 Tim 4:13; Tit 1:10; Phile 16; with  it means “and above all, particularly” Acts 25:26; 1 Tim 5:8; with  it means “but especially” Gal 6:10; Phil 4:22; 2 Pet 2:10
is the accusative direct object from the masculine plural articular present deponent middle participle from the verb POREUOMAI, which means “ to go, proceed, or travel” but here it is used figuratively, meaning to follow (i.e. indulge) their physical nature in desire that defiles 2 Pet 2:10.


The article is literally “the ones following” but is used as a demonstrative/relative pronoun, translated “those who follow.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on among those who are false teachers.


This verb only occurs in the middle form but its meaning is always active; thus it is a deponent middle.  The false teachers produce the action.


The participle is circumstantial.

is the adverb OPISW used as an improper preposition, meaning “after” plus the genitive of place from the feminine singular noun SARX, meaning “flesh.”  The absence of the article indicates this is not just anyone’s body, but that very special part of each person’s body known as the sin nature, which is genetically formed in every cell of the body.

“but especially those who follow after the flesh”
 is the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun EPITHUMIA, which means “with a desire, longing, craving.”  With this we have the genitive of quality from the masculine singular noun MIASMOS, which means “pollution, corruption.”  This noun is used as an adjective to describe the type of lust or desire these false teachers have.  They have “a corrupting craving” or “a corrupting desire.”
is the simple connective use of the conjunction KAI meaning “and” plus the objective genitive from the feminine singular noun KURIOTĒS, which is used two ways in the New Testament.


a.  It means “the majestic power that God wields:” ruling power, lordship, dominion,  the Son of God appears in great authority and ruling power.   The parallel passage in Jude 8 has , “to reject authority.”

b.  It is used of a special class of angelic powers: the bearers of the ruling power, dominions Col 1:16; Eph 1:21.

Since we have the singular here and not the plural, and the plural is used by God the Holy Spirit to refer to ruling angels, and since these ruling angels are mentioned next in our passage and in the parallel passage in Jude 8, this reference is to the authority of God as the sovereign ruler of all His creation.  I translate it “divine authority,” understanding that this refers to the “sovereignty of God or the ruling power of God.”
 is the accusative direct object from the masculine plural present active particle from the verb KATAPHRONEW, which means “to despise, treat with contempt, disregard, care nothing for, or are unafraid of.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on among those who are false teachers.


The active voice indicates that these false teachers produce the action of despising God’s authority.


The participle is circumstantial.

“with a corrupting desire and despise divine authority.”
 is the nominative absolute from the masculine plural noun TOLMĒTĒS, which means, “bold or Audacious.”  This is a hapoxlegomena, the only occurrence of this word in Scripture.

 is the nominative absolute from the masculine plural adjective AUTHADĒS, which means “self-willed, stubborn, or arrogant.”
 is the accusative direct object from the masculine plural noun DOXA, which means “the glorious ones.”  The absence of the article indicates the superiority of these creatures to mankind.  It is used of “glorious angelic beings” both here and in Jude 8, a parallel passage.

is the negative adverb OU, meaning “not” plus the third person plural present active indicative from the verb TREMW, which means “to tremble,” but also is used figuratively meaning “to be afraid, fear, or stand in awe of.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that these false-teachers produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 is the nominative masculine plural present active participle from the verb “BLASPHEMEW” which means “to revile, defame, or slander.”

The present tense is a descriptive present to describe what is now going on.


The active voice indicates that these false teachers produce the action.


The participle is circumstantial, but may also be temporal “while blaspheming.”
“Audacious, self-willed, they are not afraid of slandering glorious angelic beings.”
2 Pet 2:10 corrected translation
“but especially those who follow after the flesh with a corrupting desire and despise divine authority.  Audacious, self-willed, they are not afraid of slandering glorious angelic beings.”
Explanation:
1.  The entire sentence reads, “The Lord knows how to deliver the spiritual believer from testing, but to reserve the unrighteous who will be punished for the Day of Judgment, but especially those who follow after the sin nature with a corrupting desire and despise divine authority.  Audacious, self-willed, they are not afraid of slandering glorious angelic beings.”
2.  The Lord knows how to reserve for judgment those who follow the lust pattern of their sin nature.


a.  The sin nature has a threefold essence.



(1)  The area of weakness produces personal sins and eventuates in consequent evil in the form of moral or immoral degeneration, Heb 12:1.



(2)  The area of strength produces human good, resulting in moral degeneracy, Isa 64:6; Rom 8:8.



(3)  The lust pattern motivates sin and evil, lasciviousness and asceticism, moral and immoral degeneration, Rom 7:7; Eph 2:3.


b.  Lust is the overwhelming desire for something; a passionate desire; an illicit, uncontrolled, overwhelming desire, which originates from the old sin nature and gains the cooperation of our volition.


c.  The lust pattern of the sin nature includes:



(1)  Power lust.  This includes approbation lust and inordinate ambition.



(2)  Pleasure lust, 2 Tim 3:4, “lovers of pleasure rather than lovers of God.”  Pleasure lust is a destroyer of honor, virtue, and integrity through sin and perpetual carnality.  There is nothing wrong with pleasure as long as that pleasure does not involve sinful activity.  Pleasure of the moment is not worth the displeasure of God.



(3)  Sexual lust, Heb 13:4, “Marriage must be held in honor by all, and so sexual intercourse in marriage is pure; therefore also God will judge fornicators and adulterers.”



(a)  This includes the sexual sins of degeneracy as mentioned in Rom 1: homosexuality, bestiality, lesbianism, and necrophilia.




(b)  This includes the sexual sins of evil, such as the phallic cult.




(c)  This includes the sexual sins of crime: rape, incest, pederasty, prostitution, and pandering.



(4)  Social lust.



(5)  Approbation lust.



(6)  Monetary lust, which is greed.



(7)  Chemical lust, including drug addiction and the abuse of alcohol.



(8)  Crusader lust, which is Christian activism.  Christian activism includes civil disobedience, criminality, involvement in paramilitary organizations, vigilante activities, social engineering, anti-semitism, refusal to pay taxes, terrorism, utopian socialism.



(9)  Revenge lust.



(10)  Criminal lust.


d.  Lust destroys the motivation of the believer to execute God’s plan and distracts us from execution of our spiritual life.  Lust divorces us from reality, causing us to use the arrogance skills rather than the spiritual problem-solving devices.  Lust destroys spiritual self-confidence and replaces it with inordinate desire related to self-gratification.


e.  There are two categories of lust: unfulfilled lust and fulfilled lust.  Neither category of lust brings happiness.  Unfulfilled lust causes direct frustration and intensifies the desires involved.  Fulfilled lust does not bring the anticipated happiness, and therefore, operation boomerang, the third stage of reversionism, occurs.


f.  Happiness and contentment do not originate from the fulfillment of the lust pattern of the sin nature.  Happiness and contentment come from relationship with God and the understanding of His grace provision, grace policy, and the use of God’s problem-solving devices.


g.  Lust turns the believer into a tricky and deceitful person.  Lust destroys the believer’s motivation to glorify God and replaces it with self-promoting motivation.  Lust causes the believer to become dishonest with himself, and therefore, dishonest with others.


h.  Only you can control the lust pattern of your sin nature.

3.  The Lord knows how to reserve for judgment those who despise divine authority.


a.  Authority is a major issue in the angelic conflict.  Satan and the fallen angels despised divine authority and rebelled against it.


b.  The false teachers mentioned here are characterized by their hatred of divine authority.


c.  Hatred of divine authority is manifest in rejection of the word of God as the absolute norm and standard by which man must live.



(1)  This rejection begins with comments like “I don’t believe all of the Bible because it was written in a different time and age with an entirely different society, which really doesn’t apply to us now.”  God’s word is timeless.  God’s word is filled with the absolute divine principles, which are perfectly applicable for the dispensation for which they are intended.  Certain principles from one dispensation will not accurately work in a different dispensation.  Therefore, we must know both the correct principle and God’s time period for which that principle is intended.  For example, the Sermon on the Mount applies to our Lord’s millennial reign and not to today.



(2)  Rejection of the word of God results in man replacing the absolute standards of the word of God with whatever he thinks is best.



(3)  This results in Satan introducing the doctrine of demons into the soul of the believer who has rejected God’s standards.



(4)  The false teacher has rejected the absolute standards of God and has substituted his own relative standards.   His standards are relative because each false teacher picks and chooses the standards which he or she agrees with or disagrees with, and teaches those things they believe are true. 

d.  This false teaching results in twisting and distorting Scripture to say what the false teacher wants it to say.  This is rejection of the teaching ministry of God the Holy Spirit, and a false representation of who and what God is.  False teaching, then, becomes a lie about God.  This is why Satan is called the father of lies, because all the false teaching motivated by him results in lying about God.  God will not and does not permit lying to go unpunished.


e.  God uses delegated authority in the laws of divine establishment and the divine institutions to punish those who despise and reject His delegated authority.  But God also directly punishes those false teachers who despise and reject His divine authority through the inaccurate teaching of the word of God.


f.  Since God deals directly with false teachers in divine discipline, be very careful not to malign and criticize false teachers and step in the way of their divine discipline from God.

4.  In the final sentence Peter gives a description of these false teachers.


a.  They are audacious.  This word has two meaning in the English language.



(1)  It means to take risks or be willing to take risks; that is, to be bold.  That is not its use in our passage.



(2)  It means to be unrestrained by convention or propriety; that is, to be insolent.


b.  These false teachers have unrestrained impudence.  They think to themselves, “I have every right to determine what the Bible says for myself and teach what I feel is right, regardless of what you think.  And, as long as I am doing what I think is right, then it is OK with God.”  They are badly mistaken.


c.  These false teachers are self-willed.  This means they will do what they want to do because they think it is right.  And if God and other people don’t agree with them, then God and other people are wrong.  This is the same thinking that Satan has against God.


d.  Finally, Peter makes an interesting statement – that these false teachers even go so far as slandering angels.  We will have more to say on this in the next verse.
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